
a Des habitants et des professionnels engagés dans une 
démarche de respect, d’exemplarité et d’amélioration 
continue de leurs pratiques.
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1.2 Le positionnement « Une autre vie s’invente ici »
la typographie

Une autre vie s’invente ici
Ridemybike pro
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Les éco-acteurs

Respect
Ils reconnaissent la richesse du marais 
Audomarois et sa fragilité.
Ils adaptent leurs pratiques pour 
préserver la nature, la culture locale et 
le cadre de vie.

tRansmission
Ils partagent leurs connaissances du 
territoire, ses patrimoines avec leurs 
visiteurs.
Ils partagent leurs savoir-faire et leurs 
compétences au sein du réseau des 
éco-acteurs.

exemplaRité
Ils s’engagent sur les actions 
concrètes, exemplaires, dans une 
démarche d’amélioration continue.
Ils sensibilisent les visiteurs et les 
autres professionnels aux enjeux d’un 
développement touristique durable.

They recognize the exceptional 
wealth of the Audomarois marshes 
and its fragility.
They adapt their practices to preserve 
the nature, local culture and living 
environment.

They share their knowledge of 
the territory and his heritage with 
visitors.
They transmit their skills and 
know-how with the eco-actors 
network.

They are involved in concrete 
actions, in a continuous improvement 
approach.
They sensitize theirs visitors and the 
other stakeholders to the challenges 
of sustainable tourism development.

la Réserve de biosphère du marais audomarois

La Réserve de biosphère du marais Audomarois est portée et animée par le Parc naturel régional des 
Caps et Marais d’Opale et la Communauté d’Agglomération du Pays de Saint-Omer.

Un teRRitoiRe De teRRe et D’eaU entRe l’aRtois et la FlanDRe.
A territory of land and water, between Artois and Flanders
Des landes atlantiques aux milieux humides tel que le marais, en passant par les 
milieux forestiers, les pelouses calcicoles et les vallées, la Réserve de biosphère 
du marais Audomarois se dévoile sous de multiples visages. 

Un teRRitoiRe pilote DU Développement DURable
A pilot territory for sustainable development
Soutenir un développement économique et social durable prenant en compte la 
fragilité du territoire est l’un des principaux enjeux. 
Ses 22 communes, adhérentes au Parc naturel régional des Caps et Marais 
d’Opale, offrent un cadre de vie à plus de 70 000 personnes. 

Un teRRitoiRe vivant, Riche De son histoiRe
A territory rich in history
Patrimoine des fonds de vallées, patrimoine lié à la gestion des eaux, au maraîchage, 
à l’élevage, à l’activité de batellerie et aux anciennes tourbières, l’histoire de la 
Réserve de biosphère est liée à plus de 12 siècles de présence humaine.

Pour toutes questions : maraisaudomarois@parc-opale.fr

> hebeRGement <
(7) chti Gîte et chez batistin
Brigitte et Jean-Marie FLANDRIN
Gîte de mémoire et gîte Panda
03 21 98 37 52 ou 07 81 05 94 68
Chtigite.flandrin@gmail.com 

(8) a vol D’oiseaU
Laurence LECLERCQ
Gîte rural
06 05 15 42 83
avoldoiseau@clairmarais.net

(9) Domaine les ziettes
Hermine et Bart PATTYN-SOENEN
Gîte rural / +0032 475 908 866 (Belgique)
www.Hermine.be

> loisiRs <
(10) oFFice De toURisme et Des 
conGRès DU pays De saint-omeR
Centre d’information, d’accueil, et 
promotion du tourisme local
03 21 98 70 00
www.tourisme-saintomer.com

(11) les FaiseURs De bateaUx
Rémy COLIN
Promenades en bateaux traditionnels, 
atelier de bateaux
06 08 09 94 88
Lesfaiseursdebateaux.fr

(12) aU bon accUeil
Olivier PICQUENDAR
Location de barques, visites commentées 
du marais, restauration
03 21 38 35 14
contact@bonaccueil.info
www.bonaccueil.info

(13) Ô maRais by isnoR
Hervé LELEU
Location de barques, visites commentées 
du marais, restauration
03 21 39 15 15
fluvial@isnor.fr
www.isnor.fr 

(14) la maison DU maRais
Balades en bateaux commentées 
du marais, restauration
03 21 11 96 10
www.maison-du-marais.fr

(15) mobilboaRD
Franck HERICOURT
Promenades en gyropodes
06 10 84 56 41
www.mobilboard.com
Saint-omer@mobilboard.com

> cUltURe < 
(1) le conseRvatoiRe
Catherine CHAUMETTE
Espace culturel en milieu rural
06 70 74 30 78
chaumette@wanadoo.fr
Fb : laboeteaperrette

(2) la maison De la bataille 
De la peene
Jocelyne WILLANCOURT
Centre d’interprétation
03 28 40 67 36
www.musée-noordpeene.eu

> natURe <
(3) eDen 62 – la GRanGe natURe
Emmanuelle LEVEUGLE
Gestion d’espaces naturels et 
éducation à l’environnement
03 21 32 13 74
www.eden62.fr

(4) la liGUe poUR la pRotection 
Des oiseaUx DU pas-De-calais
Serge LARIVIERE
Sensibilisation à la préservation de la 
biodiversité
03 21 11 87 26
www.lpo62.fr
Pas-de-calais@lpo.fr

(5) philippe hUDelle, photoGRaphe
staGes photo, balaDes en ba-
teaUx, valoRisation DU paysaGe
06 68 44 63 42
Balades en Audomarois 

(6) la saUvaGine teRRe et passion
GUy boUlnois
Centre de formation et d’atelier dédié au 
jardin et au bien-être
06 22 28 42 23
www.la-sauvagine-terre-et-passion.fr

LES ÉCO-ACTEURS 
du marais audomarois

S’ENGAGER ENSEMBLE POUR LE MARAIS AUDOMAROIS

a




